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יק1 הַצַּדִּ֣
Праведник
H6662

ד אָבָ֔
гине
H0006

ין וְאֵ֥
і–немає
H0369

ישׁ אִ֖
нікого
H0376

ם שָׂ֣
хто–звертає

עַל־
на

לֵב֑
серце

וְאַנְשֵׁי־
і–люди
H0376

חֶ֤סֶד
милосердні

נֶֽאֱסָפִים֙
забираються
H0622

בְּאֵי֣ן
бо–немає
H0369

ין מֵבִ֔
хто–розуміє
H0995

י־ כִּֽ
що

מִפְּנֵי֥
від–обличчя
H6440

הָרָעָ֖ה
зла

ף נֶאֱסַ֥
забирається
H0622

יק׃ הַצַּדִּֽ
праведник
H6662

Праведний умирає, і немає ніко́го, хто б узяв це до серця, і муж́і побожні берут́ься зо світу, і немає такого, 
хто б те зрозумів, — що від зла забира́ється праведний з світу!

יָב֣וֹא2
Він–увійде–в
H0935

שָׁל֔וֹם
мир
H7965

יָנ֖וּחוּ
спочивають–вони
H5117

עַל־
на

מִשְׁכְּבוֹתָ֑ם
ложах–своїх
H4904

הֹלֵ֖ךְ
хто–ходить
H1980

נְכֹחֽוֹ׃
праведно
H5228

Він відходить із ми́ром; на ло́жах своїх спочивають, хто ходить прямою дорогою.

ם3 וְאַתֶּ֥
Але–ви

קִרְבוּ־
наблизьтеся
H7126

נָּה הֵ֖
сюди
H2008

בְּנֵי֣
сини

עֹנְנָה֑
чаклунки

זֶרַ֥ע
насіння
H2233

ף מְנָאֵ֖
перелюбника
H5003

וַתִּזְנֶֽה׃
і–блудниці
H2181

Та набли́зьтесь сюди́, ви сини чарівни́ці, насін́ня чужоло́жникове та блудни́ці, —

עַל־4
Над

֙ מִי
ким
H4310

גוּ תִּתְעַנָּ֔
насміхаєтеся
H6026

עַל־
над

י מִ֛
ким
H4310

יבוּ תַּרְחִ֥
роззявляєте
H7337

פֶ֖ה
рота
H6310

יכוּ תַּאֲרִ֣
висолоплюєте
H0748

לָשׁ֑וֹן
язика
H3956

הֲלֽוֹא־
Хіба–не
H3808

ם אַתֶּ֥
ви

יִלְדֵי־
діти
H3206

שַׁע פֶ֖
злочину
H6588

זֶרַ֥ע
насіння
H2233

ׁקֶר׃ שָֽ
омани
H8267

над ким розкошує́те ви, над ким розкриваєте ро́та, висовуєте язика́? Хіба ви не діти перес́тупу, насіння 
брехні,

חָמִים5֙ הַנֵּֽ
Що–розпалюєтеся
H2552

ים אֵלִ֔ בָּֽ
під–дубами
H0410

חַת תַּ֖
під
H8478

כָּל־
кожним
H3605

עֵץ֣
деревом
H6086

רַעֲנָן֑
зеленим

שֹׁחֲטֵ֤י
що–заколюєте

הַיְלָדִים֙
дітей
H3206

ים בַּנְּחָלִ֔
у–долинах

חַת תַּ֖
під
H8478

י סְעִפֵ֥
розщелинами
H5585

ים׃ הַסְּלָעִֽ
скель
H5553

ви, що па́литесь при́страстю серед дубів, під деревом кожним зеленим, що дітей́ над потоками ріжете, під 
скел́ьними щіл́инами?

בְּחַלְּקֵי־6
Серед–гладеньких–каменів
H2511

נַחַ֣ל
потоку

ךְ חֶלְקֵ֔
частка–твоя

הֵ֥ם
вони
H1992

הֵ֖ם
вони
H1992

גּוֹרָלֵךְ֑
доля–твоя
H1486

גַּם־
також
H1571

ם לָהֶ֞
їм
H1992

כְתְּ שָׁפַ֥
ти–лила
H8210

נֶסֶ֙ךְ֙
возлияння
H5262

הֶעֱלִ֣ית
приносила
H5927

ה מִנְחָ֔
хлібну–офіру
H4503

עַל הַ֥
Хіба–через

לֶּה אֵ֖
це
H0428

ם׃ אֶנָּחֵֽ
Мені–втішатися
H5162

У гладен́ьких камін́нях потоку твій уд́іл, — вони, вони доля твоя! І їм ти лила́ жертву ли́ту, хлібну жертву 
прино́сила! Чи цим Я заспоко́єний буду?
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עַל7֤
На

הַר־
горі
H2022

֙ הַּ גָּבֹ֙
високій
H1364

א וְנִשָּׂ֔
і–піднесеній
H5375

מְתְּ שַׂ֖
ти–поставила

מִשְׁכָּבֵךְ֑
ложе–твоє
H4904

גַּם־
також
H1571

ם שָׁ֥
туди
H8033

ית עָלִ֖
ти–сходила
H5927

חַ לִזְבֹּ֥
приносити
H2076

זָבַֽח׃
жертву
H2077

На горі на високій та ви́суненій ти поставила ложе своє, і туди ти прихо́диш прино́сити жертви.

וְאַחַ֤ר8
І–за

הַדֶּלֶ֙ת֙
дверима

וְהַמְּזוּזָ֔ה
і–одвірком
H4201

מְתְּ שַׂ֖
ти–поставила

זִכְרוֹנֵךְ֑
пам'ятку–твою
H2146

י כִּ֣
Бо

י מֵאִתִּ֞
від–Мене
H0854

ית גִּלִּ֣
ти–відкрила
H1540

י תַּעֲלִ֗ וַֽ
і–піднялася
H5927

הִרְחַ֤בְתְּ
розширила
H7337

מִשְׁכָּבֵךְ֙
ложе–твоє
H4904

וַתִּכְרָת־
і–уклала–угоду
H3772

לָךְ֣
собі

ם מֵהֶ֔
з–ними
H1992

בְתְּ אָהַ֥
полюбила
H0157

מִשְׁכָּבָ֖ם
ложе–їхнє
H4904

יָד֥
місце
H3027

ית׃ חָזִֽ
ти–побачила
H2372

І ти за двери́ма й одвір́ком кладеш свого па́м'ятника культово́го, бо ти відступила від Мене, обнажа́єшся й 
входиш, поши́рюєш ложе своє, і складаєш умову собі з одним з тих, що з ними ти любиш лежати, де місце 
наглед́иш.

רִי9 וַתָּשֻׁ֤
І–пішла–ти
H7788

לַמֶּלֶ֙ךְ֙
до–царя
H4428

מֶן בַּשֶּׁ֔
з–миром
H8081

י וַתַּרְבִּ֖
і–помножила

רִקֻּחָיִ֑ךְ
пахощі–твої
H7547

י וַתְּשַׁלְּחִ֤
і–посилала
H7971

צִרַיִ֙ךְ֙
послів–твоїх

עַד־
аж–до
H5704

ק מֵרָ֣חֹ֔
далечі
H7350

ילִי וַתַּשְׁפִּ֖
і–принизилася
H8213

עַד־
аж–до
H5704

שְׁאֽוֹל׃
шеолу
H7585

І ти до Моло́ха з оливою ходиш, і намно́жуєш масті свої; і посилаєш далеќо своїх посланців́, і знижа́єшся аж 
до шео́лу.

ב10 בְּרֹ֤
Від–множини
H7230

דַּרְכֵּךְ֙
доріг–твоїх
H1870

עַתְּ יָגַ֔
ти–стомилася
H3021

א ֹ֥ ל
не
H3808

רְתְּ אָמַ֖
сказала–ти
H0559

נוֹאָשׁ֑
Безнадійно
H2976

חַיַּ֤ת
силу

יָדֵךְ֙
руки–твоєї
H3027

את מָצָ֔
ти–знайшла
H4672

עַל־
тому

ן כֵּ֖
то

א ֹ֥ ל
не
H3808

ית׃ חָלִֽ
ослабла

Ти змучувалась на числен́них доро́гах своїх, але не казала: „Зріка́юсь!“ Знайшла ти ожи́влення сили своєї, 
тому ́не ослабла.

וְאֶת־11
І–кого
H0853

י מִ֞
ж
H4310

דָּאַ֤גְתְּ
ти–боялася
H1672

֙ ירְאִי וַתִּֽ
і–страхалася
H3372

י כִּ֣
що

בִי תְכַזֵּ֔
ти–обманювала
H3576

֙ וְאוֹתִי
а–Мене
H0853

א ֹ֣ ל
не
H3808

רְתְּ זָכַ֔
згадувала
H2142

לאֹ־
не
H3808

מְתְּ שַׂ֖
поклала

עַל־
на

ךְ לִבֵּ֑
серце–твоє

א ֹ֙ הֲל
Хіба–не
H3808

אֲנִי֤
Я
H0589

מַחְשֶׁה֙
мовчав
H2814

ם וּמֵעֹ֣לָ֔
з–давніх–часів
H5769

י וְאוֹתִ֖
а–Мене
H0853

א ֹ֥ ל
не
H3808

אִי׃ תִירָֽ
боїшся
H3372

І за ким побива́лася ти та лякалась, що невірною стала й Мене не згада́ла, не клала на серці своєму? Хіба не 
тому,́ що мовчав Я від віку, то ти не боїшся Мене?
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אֲנִ֥י12
Я
H0589

אַגִּ֖יד
оголошу
H5046

צִדְקָתֵ֑ךְ
праведність–твою
H6666

ת־ וְאֶֽ
і
H0853

יִךְ מַעֲשַׂ֖
діла–твої
H4639

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

יוֹעִילֽוּךְ׃
допоможуть–тобі
H3276

Я ви́явлю про справедливість твою та про вчи́нки твої, — та вони не поможуть тобі!

בְּזַעֲֽקֵך13ְ֙
Коли–ти–кличатимеш
H2199

יַצִּילֻךְ֣
нехай–врятують–тебе
H5337

יִךְ קִבּוּצַ֔
зібрання–твої
H6899

וְאֶת־
але
H0853

ם כֻּלָּ֥
їх–усіх
H3605

יִשָּׂא־
рознесе
H5375

ר֖וּחַ
вітер
H7307

יִקַּח־
забере
H3947

הָבֶ֑ל
марнота
H1892

וְהַחוֹסֶ֥ה
Але–хто–притуляється
H2620

֙ בִי
до–Мене

יִנְחַל־
успадкує
H5157

רֶץ אֶ֔
землю
H0776

שׁ וְיִירַ֖
і–отримає
H3423

הַר־
гору
H2022

ׁי׃ קָדְשִֽ
святу–Мою
H6944

Як ти будеш кричати, нехай порятує́ тебе твоя згра́я божків́. Але вітер усіх їх розвіє, схопить по́дих; хто ж на 
Мене надіється, землю вспадкує́ й го́ру святую Мою одіди́чить!

וְאָמַ֥ר14
І–скаже
H0559

לּוּ־ סֹֽ
Рівняйте
H5549

לּוּ סֹ֖
рівняйте
H5549

פַּנּוּ־
розчищайте
H6437

דָ֑רֶךְ
дорогу
H1870

ימוּ הָרִ֥
приберіть

מִכְשׁ֖וֹל
перешкоду
H4383

רֶךְ מִדֶּ֥
з–дороги
H1870

י׃ עַמִּֽ
народу–Мого

ס
—

І Він каже: Будуйте дорогу, будуйте дорогу, почистьте дорогу, заберіть перешко́ди з дороги наро́ду Мого́!

15֩ כִּי
Бо

ה כֹ֙
так
H3541

ר אָמַ֜
говорить
H0559

רָ֣ם
Високий

א וְנִשָּׂ֗
і–Піднесений
H5375

שֹׁכֵ֥ן
Що–мешкає
H7931

עַד֙
вічно
H5703

וְקָד֣וֹשׁ
і–Святий
H6918

שְׁמ֔וֹ
ім'я–Його
H8034

מָר֥וֹם
На–висоті
H4791

וְקָד֖וֹשׁ
і–в–святості
H6918

אֶשְׁכּ֑וֹן
Я–мешкаю
H7931

וְאֶת־
і–з
H0854

דַּכָּא֙
скрушеним

וּשְׁפַל־
і–смиренним
H8217

ר֔וּחַ
духом
H7307

לְהַחֲיוֹת֙
щоб–оживити
H2421

ר֣וּחַ
дух
H7307

ים שְׁפָלִ֔
смиренних
H8217

וּֽלְהַחֲי֖וֹת
і–щоб–оживити
H2421

לֵ֥ב
серце

ים׃ נִדְכָּאִֽ
скрушених
H1792

Бо так промовляє Високий і Піднес́ений, повіки Живущий, і Святий Його Ймен́ня: Пробува́ю Я на Височині ́
та в святи́ні, і з зла́маним та з упоко́реним, щоб оживля́ти духа скро́мних, і щоб оживля́ти серця згно́блених!

י16 כִּ֣
Бо

א ֹ֤ ל
не
H3808

לְעוֹלָם֙
навіки
H5769

יב אָרִ֔
буду–судитися
H7378

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

לָנֶצַ֖ח
повсякчас
H5331

אֶקְּצ֑וֹף
буду–гніватися
H7107

כִּי־
бо

֙ רוּ֙חַ
дух
H7307

מִלְּפָנַי֣
передо–Мною
H6440

יַֽעֲט֔וֹף
знеможе

וּנְשָׁמ֖וֹת
і–душі
H5397

אֲנִ֥י
Я
H0589

ׂיתִי׃ עָשִֽ
створив

Бож не вічно Я буду суди́тись, і не за́вжди Я гнів́атись буду, бо дух з-від обличчя Мого зомлів́ би, та й душ́і, 
які Я вчинив.

https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/5046.htm
https://biblehub.com/hebrew/6666.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/4639.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3276.htm
https://biblehub.com/hebrew/2199.htm
https://biblehub.com/hebrew/5337.htm
https://biblehub.com/hebrew/6899.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/2620.htm
https://biblehub.com/hebrew/5157.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/3423.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/6944.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5549.htm
https://biblehub.com/hebrew/5549.htm
https://biblehub.com/hebrew/6437.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/4383.htm
https://biblehub.com/hebrew/1870.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/5703.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/4791.htm
https://biblehub.com/hebrew/6918.htm
https://biblehub.com/hebrew/7931.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/8217.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/8217.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/1792.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5331.htm
https://biblehub.com/hebrew/7107.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/5397.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm


ן17 בַּעֲוֹ֥
Через–гріх
H5771

בִּצְע֛וֹ
здирства–його
H1215

פְתִּי קָצַ֥
Я–розгнівався
H7107

הוּ וְאַכֵּ֖
і–вразив–його
H5221

ר הַסְתֵּ֣
сховавшись
H5641

ף וְאֶקְצֹ֑
і–гнівався
H7107

וַיֵּ֥לֶךְ
але–він–ходив
H3212

שׁוֹבָ֖ב
відступником
H7726

רֶךְ בְּדֶ֥
дорогою
H1870

לִבּֽוֹ׃
серця–свого

Я гнівався був за гріх користолю́бства його, та й ура́зив його, заховав Я обличчя Своє й лютував, та пішов 
він, відступний, дорогою серця свого́.

דְּרָכָ֥יו18
Дороги–його
H1870

יתִי רָאִ֖
Я–бачив
H7200

וְאֶרְפָּאֵה֑וּ
і–зцілю–його
H7495

הוּ וְאַנְחֵ֕
і–поведу–його
H5148

ם וַאֲשַׁלֵּ֧
і–відплачу

ים חֻמִ֛ נִֽ
розрадою
H5150

ל֖וֹ
йому

יו׃ וְלַאֲבֵלָֽ
і–тим–хто–сумують–за–ним
H0057

Я бачив доро́ги його, і вздоро́влю його, і його поведу ́й дам потіху для нього й для тих, що сумую́ть із ним.

א19 בּוֹרֵ֖
Творячи

]נוב[
—
H5108

)נִי֣ב(
плід
H5108

שְׂפָתָ֑יִם
вуст
H8193

׀שָׁל֙וֹם 
Мир
H7965

שָׁל֜וֹם
мир
H7965

לָרָח֧וֹק
далекому
H7350

וְלַקָּר֛וֹב
і–близькому
H7138

אָמַ֥ר
говорить
H0559

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

יו׃ וּרְפָאתִֽ
і–зцілю–його
H7495

Створю́ Я плід уст: „Спокій, спо́кій далекому та близько́му!“ говорить Господь, і вздоро́влю його.

ים20 וְהָרְשָׁעִ֖
А–безбожні
H7563

כַּיָּ֣ם
як–море
H3220

נִגְרָ֑שׁ
розбурхане
H1644

י כִּ֤
бо

הַשְׁקֵט֙
заспокоїтися
H8252

א ֹ֣ ל
не
H3808

ל יוּכָ֔
може
H3201

וַיִּגְרְשׁ֥וּ
і–викидають
H1644

יו מֵימָ֖
води–його
H4325

פֶשׁ רֶ֥
мул
H7516

יט׃ וָטִֽ
і–бруд
H2916

А ті несправедливі — як море розбур́хане, коли бути спокій́ним не може воно, і коли во́ди його багно́ й мул 
викида́ють.

אֵי֣ן21
Немає
H0369

שָׁל֔וֹם
миру
H7965

אָמַ֥ר
говорить
H0559

י אֱלֹהַ֖
Бог–мій
H0430

ים׃ לָרְשָׁעִֽ
безбожним
H7563

ס
—

Для безбожних споко́ю немає, говорить Господь!
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